
Usnesení předsedy Tribunálu ze dne 11. března 2013 — 
North Drilling v. Rada 

(Věc T-552/12 R) 

(„Řízení o předběžných opatřeních — Společná zahraniční a 
bezpečnostní politika — Omezující opatření přijatá vůči Íránu 
— Zmrazení finančních prostředků a hospodářských zdrojů 
— Návrh na předběžné opatření — Nedostatek naléhavosti 

— Vyvážení zájmů“) 

(2013/C 141/33) 

Jednací jazyk: španělština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: North Drilling Co. (Teherán, Írán) (zástupci: J. Viñals 
Camallonga, L. Barriola Urruticoechea a J. Iriarte Ángel, advo
káti) 

Žalovaná: Rada Evropské unie (zástupci: M. Bishop a A. De 
Elera, zmocněnci) 

Předmět věci 

Návrh na odklad výkonu rozhodnutí Rady 2012/635/SZBP ze 
dne 15. října 2012, kterým se mění rozhodnutí 2010/413/SZBP 
o omezujících opatřeních vůči Íránu (Úř. věst. L 292, s. 58), v 
rozsahu, v němž je jméno žalobkyně zapsáno v příloze II 
rozhodnutí Rady 2010/413/SZBP ze dne 26. července 2010 
o omezujících opatřeních vůči Íránu a o zrušení společného 
postoje 2007/140/SZBP (Úř. věst. L 195, s. 39), a dále na 
odklad výkonu prováděcího nařízení Rady (EU) č. 945/2012 
ze dne 15. října 2012, kterým se provádí nařízení (EU) č. 
267/2012 o omezujících opatřeních vůči Íránu (Úř. věst. L 
282, s. 16), v rozsahu, v němž se toto nařízení týká žalobkyně. 

Výrok 

1) Návrh na předběžné opatření se zamítá. 

2) O nákladech řízení bude rozhodnuto později. 

Usnesení předsedy Tribunálu ze dne 11. března 2013 — 
Communicaid Group v. Komise 

(Věc T-4/13 R) 

(„Řízení o předběžných opatřeních — Veřejné zakázky na 
služby — Nabídkové řízení — Služby jazykového vzdělávání 
— Odmítnutí nabídky uchazeče — Návrh na odklad 
provádění a na nařízení předběžných opatření — Ztráta 
příležitosti — Neexistence vážné a nenapravitelné újmy — 

Neexistence naléhavosti“) 

(2013/C 141/34) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Communicaid Group Ltd (Londýn, Spojené králov
ství) (zástupci: C. Brennan, solicitor, F. Randolph, QC a M. Gray, 
barrister) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: S. Delaude a S. Lejeune, 
zmocněnkyně, ve spolupráci s P. Wytinckem, advokátem) 

Předmět věci 

Návrh na straně jedné na odklad provádění rozhodnutí Komise, 
kterými byly odmítnuty nabídky předložené žalobkyní na 
několik částí v rámci veřejné zakázky na rámcové smlouvy na 
poskytování jazykového vzdělávání pro pracovníky institucí, 
orgánů a agentur Evropské unie se sídlem v Bruselu (Belgie) a 
na straně druhé na vydání zákazu Komisi uzavřít s vybraným 
uchazečem smlouvy na dotčené části 

Výrok 

1) Návrh na předběžné opatření se zamítá. 

2) O nákladech řízení bude rozhodnuto později. 

Žaloba podaná dne 20. února 2013 — CMT v. OHIM — 
Camomilla (Camomilla) 

(Věc T-98/13) 

(2013/C 141/35) 

Jazyk, ve kterém byla podána žaloba: italština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: CMT Compagnia manifatture tessili Srl (CMT Srl) 
(Neapol, Itálie) (zástupci: G. Floridia a R. Floridia, advokáti) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) 

Další účastnice řízení před odvolacím senátem: Camomilla SpA (Buc
cinasco, Itálie) 

Návrhová žádání 

Žalobkyně navrhuje, aby Tribunál: 

— zrušil rozhodnutí prvního odvolacího senátu Úřadu pro 
harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) 
ve věci R 1615/2011-1 ze dne 29. listopadu 2012 v 
důsledku zjištění, že jsou splněny podmínky týkající se abso
lutního důvodu neplatnosti podle čl. 52 odst. 1 písm. b) 
nařízení č. 207/2009, který je založen na tom, že přihlašo
vatel v době podání přihlášky nebyl v dobré víře, jakož i 
relativního důvodu neplatnosti podle čl. 53 odst. 1 písm. a) 
ve spojení s čl. 8 odst. 1 písm. b) a čl. 8 odst. 5 uvedeného 
nařízení;
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— podpůrně a pouze v případě, že Tribunál posoudí jako 
nepřípustné dokumenty předložené v rámci odvolání k 
odvolacímu senátu a bude je považovat za podstatné pro 
účely vyhovění žalobě, zrušil napadené rozhodnutí z 
důvodu nedodržení zásady kontradiktornosti a porušení 
práva na obhajobu, a vrátil věc zrušovacímu oddělení k 
novému rozhodnutí ve věci samé; 

— v každém případě vyzval Úřad, aby přijal nezbytná opatření 
za účelem dosažení souladu s rozsudkem Tribunálu; 

— uložil OHIM náhradu nákladů tohoto řízení a majitelce 
ochranné známky Společenství náhradu nákladů řízení 
před zrušovacím oddělením a odvolacím senátem. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Zapsaná ochranná známka Společenství, jež je předmětem návrhu na 
prohlášení neplatnosti: Obrazová ochranná známka obsahující 
slovní prvek „Camomilla“ pro výrobky tříd 16, 18 e 24 — 
ochranná známka Společenství č. 269 241 

Majitelka ochranné známky Společenství: Camomilla SpA 

Účastnice řízení navrhující prohlášení neplatnosti ochranné známky 
Společenství: Žalobkyně 

Odůvodnění návrhu na prohlášení neplatnosti: Národní obrazová 
ochranná známka obsahující slovní prvek „CAMOMILLA“ pro 
výrobky třídy 25 

Rozhodnutí zrušovacího oddělení: Zamítnutí návrhu 

Rozhodnutí odvolacího senátu: Zamítnutí odvolání 

Dovolávané žalobní důvody: Porušení čl. 52 odst. 1 písm. b) a čl. 
53 odst. 1 písm. a) ve spojení s čl. 8 odst. 1 písm. b) nařízení 
č. 207/2009 

Žaloba podaná dne 20. února 2013 — CMT v. OHIM — 
Camomilla (Camomilla) 

(Věc T-99/13) 

(2013/C 141/36) 

Jazyk, ve kterém byla podána žaloba: italština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: CMT Compagnia manifatture tessili Srl (CMT Srl) 
(Neapol, Itálie) (zástupci: G. Floridia a R. Floridia, advokáti) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) 

Další účastnice řízení před odvolacím senátem: Camomilla SpA (Buc
cinasco, Itálie) 

Návrhová žádání 

— zrušil rozhodnutí prvního odvolacího senátu OHIM ze dne 
29. listopadu 2012 ve věci R 1617/2011-1 v rozsahu, v 
němž považuje za splněné podmínky týkající se důvodu 
absolutní neplatnosti založeného na neexistenci dobré víry 
majitele ochranné známky Společenství v době podání, jak 
je upraveno v čl. 52 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 
207/2009, jakož i podmínky týkající se důvodu relativní 
neplatnosti podle ustanovení čl. 53 odst. 1 písm. a) ve 
spojení s čl. 8 odst. 1 písm. b) a čl. 8 odst. 5 nařízení 
(ES) č. 207/2009, 

— podpůrně a za předpokladu, že by Tribunál musel pova 
žovat za nepřípustné dokumenty předložené v rámci odvo
lání podaného k odvolacímu senátu a považovat je za 
podstatné pro vyhovění odvolání, zrušil napadené rozhod
nutí pro nedodržení zásady kontradiktornosti a práva na 
obhajobu a vrátil věc zrušovacímu oddělení k novému 
rozhodnutí ve věci samé, 

— v každém případě vyzval OHIM, aby přijal nezbytná 
opatření s cílem dosažení souladu s rozsudkem Tribunálu; 

— uložil OHIM, aby uhradil náklady tohoto řízení a majiteli 
ochranné známky Společenství, aby uhradil náklady řízení 
před zrušovacím oddělením a odvolacím senátem. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Zapsaná ochranná známka Společenství, jež je předmětem návrhu na 
prohlášení neplatnosti: obrazová ochranná známka obsahující 
slovní prvek „CAMOMILLA“ pro výrobky zařazené do tříd 3, 
9, 14, 16, 21, 24, a 28 — ochranná známka Společenství 
č. 3 185 196 

Majitelka ochranné známky Společenství: Camomilla SpA 

Účastnice řízení navrhující prohlášení neplatnosti ochranné známky 
Společenství: žalobkyně 

Odůvodnění návrhu na prohlášení neplatnosti: italská obrazová 
ochranná známka se slovním prvkem „CAMOMILLA“ pro 
výrobky zařazené do třídy 25 

Rozhodnutí zrušovacího oddělení: Zamítnutí návrhu
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